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Êîìíàòíûé òåðìîñòàò
ìíîãîñòóïåí÷.

® Ïðåäåë èçìåðåíèÿ: -45...+15äo+0..+60°C
® Âûõîä: áåñòîêîâûé ïåðåêëþ÷. êîíòàêò
® Ãèñòåðåçèñ: íå ðåãóëèðîâàííûé
® Ðàññòîÿíèå: óñòàíîâëåííîå
® Ñõîäèìîñòü èçìåð.: ± 0.5 % ïðåä. òèï.
® Òî÷íîñòü: ± 2.0 % ïðåä. òèï.
® EN60730-1/ EN60730-2-9: Òèï 2.B.H

Wielostopniowy termostat
pokomieszczeniowy

®Zakres pomiarowy: -45...+15 do+0..+60°C
®Wyj�cie: styk prze³. bezpotencja³owy
®Histereza:                        nie regulowana
®Odstêp:  ustawiany
®Powtarzalno�æ:                  ±0.5% FS typ.
®Dok³adno�æ:         ±2% FS typ.
®EN60730-1/ EN60730-2-9:            Typ 2.B.H

Multistage room thermostat

®Measuring range: -45...+15 to 0...60°C
®Output: floating change-over contact
®Switching differential: not adjustable
®Stage: adjustable
®Repeatability:  ± 0.5 % FS typ.
®Scale Accuracy:  ± 2 % FS typ.
®EN60730-1/ EN60730-2-9: Typ 2.B.H

ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÄÎÑÒÎÈÍÑÒÂÀ G£ÓWNE ZALETY MAIN FEATURES

ÎÑÍÎÂÍÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ PODSTAWOWA CHARAKTERYSTYKA MAIN CHARACTERISTICS

Ñóäîñòðîèòåëüíàÿ ïðîì. Przemys³ okrêtowy Shipbuilding

Äâèãàòåëè Silniki Engine manufacturing

Æ-ä. ïîåçäà Pojazdy szynowe Railways

Ñòàíêè Przemys³ maszynowy Machine tools

Ãèäðàâëèêà Hydraulika Hydraulics
HVAC HVAC HVAC
Õîëîäèëüíàÿ òåõíèêà Ch³odnictwo Refrigeration

 Òeõíîëîãèÿ ïðîöåññîâ Technologia procesowa Process technology

 Âîäîïîäãîòîâêà Uzdatnianie wody Water treatment

Ìàøèíîñòðîèò. ïðîì. Przemys³ samochodowy Automotive industry

Òåñòîâûå ñòåíäû Stanowiska testowe Test benches

Ex Ex Ex

Ïèùåâàÿ ïðîì. Przemys³ spo¿ywczy Food Industry

 Àâòîêëàâû Autoklawy Autoclaves

®1 óñòàíîâëåííîå ðàññòîÿíèå ìåæäó 2
ñòóïíÿìè
®Êîðîòêîå âðåìÿ ðåàêöèè
®Êëàññ çàùèòû IP54
®Ýë. ñîåäèíåíèÿ íà çàæèìíîé ïëàíêå

®Z 1 ustawianym odstêpem pomiêdzy 2
stopniami
®Krótki czas reakcji
®Stopieñ ochrony IP54
®Po³¹czenia elektryczne na listwie

zaciskowej

®With 1 adjustable step between 2 stages
®Short response time
®Protection IP54
®Electrical connection on terminal screw
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Êîä òîâàðà (ñðî÷íàÿ ïîñòàâêà)/ Kod produktu (krótki czas dostawy)/ Code for stock products (short delivery time): A2/A2S  (íàïð./np../e.g:   A230)

E ñì. â êàòàëîãå: �Ñòàíäàðòíûå ïðîäóêòû�/ Zob. w katalogu: �Produkty standardowe�/ see catalogue: �Standard Products�

Âàðèàíòû êîäà / Warianty kodu / Custom build code XXX.XXXX.XXX.XX.XX...
Íàðóæíàÿ þñòèðîâêà/ Nastawa zewnêtrzna/ External adjustment 199
Âíóòðåííaÿ þñòèðîâêà/ Nastawa wewnêtrzna/ Internal adjustment 198

Ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëü1)

Mikro³¹cznik Ìàëåíüêèé ãèñòåðåçèñ/ma³a histereza/ small switching  differential 10
Microswitch Ñðåäíèé ãèñòåðåçèñ/ �rednia histereza/ Average switching differential  11

Ñ ïîçîëî÷åííûìè êîíòàêòàìè/poz³acane styki/  With gold plated contacts  21
Ãèñòåðåçèñ/ Histereza/ Switching differential:íåðåãóëèðîâàííûé/  nie regulowana/  not adjustable

Ïðåäåë �45 ... +15 Ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà �45 ... +30 05
Zakres �30 ... +30 Temp. pracy �30 ... +40 02
Range    [°C] �20 ... +40 Operating temperature    [°C] �30 ... +50 06

0 ... +30 �30 ... +50 03
+10 ... +40 �30 ... +70 04

0 ... +60 �30 ... +70 12

Äàò÷èê Íåðæ. ñòàëü (1.4435) / Stal nierdz. (Z2CND 17-13) / Stainless steel (316L) 401
Czujnik Ìåäü / Mied� / Copper 402
Sensor Íèêåëèðîâàííàÿ ìåäü/ Niklowana mied� / Copper nickel plated 403

Õðîì.ìåäü / Chrmowana mied� / Copper chrome plated 404

Ìîíòàæ
Monta¿ Êîíñîëü/ Konsola / Console 19
Fixing

ñì. ñïåöèôèêàöèÿ / zob.specyfikacja / see specification:  H72106

Àêñåññóàðû Ñèãíàëèçàöèîííàÿ ëàìïà/ Lampa sygnalzacyjna/ Signal lamp 14
Akcesoria Áëîêèðîâêà óñòàíîâêè/ Blokada nastawy/ Set blocking (òîëüêî/ tylko/ only 198) 15
Accessories Æåëåçíî-Äîðîæíàÿ. Âåðñèÿ/ Wersja kolejowa/ Railway version    (UIC 616) 28

Äëÿ íàðóæíîãî ìîíòàæà/ Do monta¿u na zewn¹trz/ Outdoor usage (aeration) 44

Ðàññòîÿíèå ìåæäó ñòóïíÿìè
îïðåäåëåííàÿ çàêàç÷èêîì

Ïåðåêëþ÷àòåëü I êàê íà øêàëå
Odleg³o�æ pomiêdzy stopniami Prze³¹cznik I jak na skali
okre�lona w zamówieniu Switch I on scale

Steps between stages to be stated
when ordering Ïåðåêëþ÷àòåëü I(âûøå) èëè(íèæå)ïî îòíîøåíèþ ê Ïåðåêëþ÷àòåëþ II(øêàëà)

Prze³¹cznik I  .......[°C](wy¿ej)lub   .......[°C](ni¿ej) wzglêdem Prze³¹cznikaII(skala)
Switch II (higher) or(lower) against Switch II(Scale)
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SPECIFICATIONS

MAIN CHARACTERISTICS

Measuring range: -45...+15 to 0...60°C
Stage: adjustable
Output: floating change-over contact
Switching differential: not adjustable
EN60730-1/ EN60730-2-9: Typ 2.B.H

ACCURACY

Repeatability sensor: ± 0.5 % FS typ.
Scale:  ± 2 % FS typ.
Switching differential typ.

Microswitch
10 (not adjustable): 0.3°C
11 (not adjustable): 0.7°C
21 (not adjustable): 0.7°C

MICROSWITCH

Rating: see table
Resistance of Insulation: > 2 MW
Dielectric strength: 1.25 kV terminal ground
Life time (mechanical)

Microswitch 10/11:  20 Mio. cycles
Microswitch 21: 0.5 Mio. cycles

ELECTRICAL CONNECTION

Screwed cable gland: PG11
Cable-Ø 5...12.5 mm

Terminal screw: 6 x 1...2.5 mm2

ENVIRONMENTAL CONDITIONS

Operating temperature: see ordering
information

Storage temperature
Range £ +40°C: -30...+50°C
Range > +40°C: -30...+85°C

Protection: IP65
Humidity: max.95 % relative

MECHANICAL DATA

Material
Sensor

Housing: see ordering information
Filling: liquid

Housing: Noryl
Screwed cable gland: PA, Polyamid

Installation: any position
Weight: ~ 480 g

ÏÀÐÀÌÅÒÐÛ

ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ

Ïðåäåë èçìåðåíèÿ: -45...+15 äî 0...60°C
Ðàññòîÿíèå: óñòàíîâëåííîå
Âûõîä: áåñòîêîâûé ïåðåêëþ÷. êîíòàêò
Ãèñòåðåçèñ: íå ðåãóëèðîâàííûé/
EN60730-1/ EN60730-2-9: Òèï 2.B.H

ÒÎ×ÍÎÑÒÜ

Ïîâòîðàåìîñòü äàò÷èêà: ± 0.5 % ïðåä.òèï.
Òî÷íîñòü øêàëû: ± 2.0 % ïðåä.òèï.
Ãèñòåðåçèñ òèï.:
Ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëü

10 (íåðåãóëèðîâàííûé): 0.3°Ö
11 (íåðåãóëèðîâàííûé): 0.7°Ö
21 (íåðåãóëèðîâàííûé): 0.7°Ö

ÌÈÊÐÎÏÅÐÅÊËÞ×ÀÒÅËÜ

Ïîêàçàòåëè: ñì. òàáëèöó
Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè : > 2ÌÎì
Ýëåêðè÷åñêàÿ ïðî÷íîñòü: 1.25 êÂ çàçåì.
Ìåõàíè÷åñêàÿ ïðî÷íîñòü:
Ìèêðîïåðåêëþ÷.10/11:  20 ìèëë. öèêëîâ
Ìèêðîïåðåêëþ÷.21: 0,5 ìèëë. öèêëîâ

ÝËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÈÅ ÑÎÅÄÈÍÅÍÈß

Ñàëüíèê: PG11
Kabel-Ø 5...12.5  ìì

Çàæèìíûå áîëòû: 6 x 1...2.5 ìì2

ÓÑËÎÂÈß  ÎÊÐÓÆÀÞÙÅÉ  ÑÐÅÄÛ

Ðàá. òåìï.:ñì. äàííûå äëÿ çàêàç÷èêà
Òåìï. õðàíåíèÿ:
Ïðåäåë £ +40°Ö: -30...+50°Ö
Ïðåäåë > +40°Ö: -30...+85°Ö
Çàùèòà: IP 65
Âëàæíîñòü: maêñ. 95% îòíîñ.

ÌÅÕÀÍÈ×ÅÑÊÀß ÊÎÍÑÒÐÓÊÖÈß

Ìàòåðèàë
Äàò÷èê:
Êîðïóñ:           ñì.äàííûå äëÿ çàêàç÷èêà
Íàïîëíåíèå: æèäêîñòü
Êîðïóñ: Noryl
Ñàëüíèê:  PA,ïîëèàìèä

Ïîçèöèÿ ìîíòàæà:                     ëþáàÿ
Âåñ:                 îê. 480 ã

DANE TECHNICZNE

CHARAKTERYSTYKA

Zakres pomiarowy: -45...+15 do 0...60°C
Odstêp: ustawiany
Wyj�cie:          styk prze³. bezpotencja³owy
Histereza:                            nie regulowana
EN60730-1/ EN60730-2-9:            Typ 2.B.H

DOK£ADNO�Æ

Powtarzalno�æ czujnika: ±0.5% FS typ.
Dok³adno�æ skali: ±2% FS typ.
Histereza typ.:
Mikroprze³¹cznik

10 (nieregulowany): 0.3°C
11 (nieregulowany): 0.7°C
21 (nieregulowany): 0.7°C

MIKROPRZE£¥CZNIK

Dane znamionowe: Zob. tabela
Oporno�æ izolacji  : > 2 MW
Wytrzym. elektryczna: 1.25 kV uziem.
Mechaniczna wytrzyma³o�æ:

Mikroprze³¹cznik 10/11: 20 milionów  cykli
Mikroprze³¹cznik 21: 0,5 miliona  cykli

PO£¥CZENIA ELEKTRYCZNE

D³awnica: PG11
Kabel-Ø5...12.5 mm

�ruba zaciskowa: 6 x 1...2.5 mm2

WARUNKI �RODOWISKA

Temp. pracy:   patrz informacje do
zamówienia
Temp. sk³adowania

Zakres £ +40°C: -30...+50°C
Zakres > +40°C: -30...+85°C

Ochrona: IP65
Wilgotno�æ wzgl.: max. 95%

KONSTRUKCJA MECHANICZNA

Materia³
Czujnik:
Obudowa: zob. informacje do zamówenia
Wype³nienie: ciecz
Obudowa: Noryl
D³awnica:                              PA, poliamid

Pozycja monta¿u:                 dowolna
Masa:                 ok. 480 g
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2) Ðåçèñòàíèîííàÿ íàãðóçêà (Èíäóêö.  íàãðóçêà)
Obci¹¿enie rezystancyjne(Obci¹¿enie indukcyjne)
Resistive Load (Inductive Load)
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Òèï Õàðàêòåðèñòèêà                Íîìèíàëüíîå çíà÷åíèå
Typ Charakterystyka                   Dane znamionowe
Type Features                            Rating

  AC(ïåðåì. òîê)       DC(ïîñò. òîê)

10 Ìàëåíüêèé ãèñòåðåçèñ 125 V 10 (1.5) A 250 V0.2 (0.02) A
Ma³a histereza 250 V 10 (1.25) A 125 V0.4 (0.03) A
Small switching differential 30 V 2 (1) A

14 V 15 (2.5) A

11 Ñðåäíèé ãèñòåðåçèñ 125 V 15 (1.5) A 250 V0.25(0.03) A
�rednia histereza 250 V 15 (1.5) A 125 V 0.5(0.05) A
Average switching differential 500 V 10 (1.5) A 30 V 6 (1.5) A

14 V 15 (2.5) A

21 Ñ ïîçîëî÷åííûìè êîíòàêòàìè äëÿ çîí Åõ  24 V 0.01(0.01)A 24 V0.01(0.01)A
Ze z³oconymi stykami do stref Ex 12 V 1 (1.0) A 12 V 1.0 (1.0) A
Gold plated contacts, suitable for intrinsically safe control circuits 5 V 2 (2.0) A 5 V 2.0 (2.0) A


